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Résolution sur le probleme du Salvador de la reunión ministérielle du Mouvement des
Pays Non-Alignés au cours de 38_e Assamblée Cené rale des Nations Unís, les 6 et 7 Octobre
1983.

"La reunión a réitéré sa préoccupation k propos de la situation au Salvador, observant
que le conflit armé interne va en s'aggravant et que l'intervention impérialiste ainsi que la
la participation de l'armée hondurienne se sont considérablement accrues. C'est la raison
pour laquelle les ministres appejlent le gouvernement des Etats ünis k adopter une position
constructive qui contribue k la solution pacifique du nrobléme; ils reconnaissent la nécé-
ssité de favoriser une solution politique globable négociée, avec la participation de toutes
les forces politiquea représentatives incluant le FMLN-FDR",

Les fronts Farabundo Marti pour la Liberación Nationale et le Front Démocratique Revo-
lutionnaire (FMLN-FDR) réaffirmerent leur disbosition "au dialoue sans conditions", pour
chercher le chemin de la paix et la justice sociale pour le pays.

La commandante Ana Guadelupe Martínez, membre de la Commission Politique-Diplomatique
du FMLN-FDR, fit cette precisión dans un communiqué lu k travers Radio Venceremos,alors
qu'elle se trouvait au poste de commande de la brigade "Rafael Arce Zablah",commandement
general auquel elle appartient.
"II ne faut pas eonfondre notre volonté permanente de dialoguer et chercher des solu-

tions politiques nationales avec la faiblesse. Notre forcé a été démontrée pas les résul-
tats de la dernikre campagne: Indépendance, Liberté et Démocratie pour le Salvador". De
plus, le FMLN est convaincu que "un dialogue national ou tous les secteurs économiques et
sociaux participsraient, serait un point positif pour notre pays. Un processus electoral
limité ne peut en aucun cas apporter la paix k notre patrie".

Le communiqué propose de continuer les conversations k l'intérieur du pays "parce que
ce dialogue doit avoir lieu entre tous les salvadoriens", et il précise méme que les
deux organisations peuvent garantir les conditions afin que les conversations s'effectuent
en territoire contrfllé par la guérilla.

Selon le document, le régime salvadorien ne peut adopter une décision de ce type par
rapport au reste du pays, car il n'a pas la possibilité de contrfller l'activité croissante
des escadrons de la mort, par conséquent, il lui est impossible de garantir la vie d'aucun
citoyen.
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La lutte pour la liberté, la démocratie et l'autodéterraination des peuples coflte cher
en sacrifico et vies humaines.

Le peunle du Honduras,a travers ses organisations politico-militaires, a engagé la
lutte contre l'ennemi commun: 1'impérialisme nord americain. Actuellement 5 mille soldats
américains occupent le pays du nord au sud, avec la collaboration de la dictature mili-
taire hondurienne et ses 25 mille effectifs ainsi que des 7 mille contre-révolutionnaires
somozistes.

Nous publions un extrait du communiqué du Parti Revolutionnaire des Travailleurs Centro-
Americains du Honduras (P.R.T.C.-H.)

"Tout comme sont morts: lempira dnns la résistance indigkne contre les conquérants es-
pagnols, Morazan au cours de la révolution démocratique nationale contre l'oligarchie et
les colonisateurs anglais; Wainwright et Calix -Herrera, Lorenzo Zelaya et Manuel Rodrigues
dans la lutte actuelle de libération nationale. C'est pour la mérae cause que sont morts,
recemment, des dirigeants et militante dignes et courageux du Parti Révolutionnaire des
Travailleurs Centroamericain du Honduras et des Forces Armées du Peuple (F.A.P.). Notre
parti et sa forcé armée font part de la douleur profonde que leur cause la mort au combat
contre l'ennemi du peuple et de la nation, d'un groupe de camarades courageux qui était
dirige par le commandant José Maria Reyes Mata, premier responsable politico-militaire de
nos organisations révolutionnaires P.R.T.C.H. et F.A.P.

Le commandant José Maria Reyes Mata et d'autres camarades chers, dont nous révkleron
l'identité et les circonstances de leur mort au moment apportun, non seulement ont donné
un exemple inmortal et planté au coeur du peuple le drapeau de la libération nationale
hissé par le P.R.T.C.H. et la direction nationale unitaire du mouvement révolutiormaire
hondurien, mais ils ont éléve la lutte du mouvement populaire k un niveau supérieur, par
leurs efforts considérables et leu sacrifice héroique.
Ils ont changó la plume anti-impérialiste de Floylan Turcios en fusils libérateurs de

la guérilla patriotique de Olancho. Ils ont mis en vigueur les souplets patriotiques de
notre hymne national que nous entonons avec dignité en leur mémoire.

HONDURAS, TES MORTS SERONT NOMBREUX, MAIS ILS I-10URR0NT TOUS AVEC HONNEUR.
POUR HONDURAS, VAINCHE OU MOURIR.
Parti Révolutionnaire des Travailleurs Centroamericains du Honduras (P.R.T.C.H.)
Forces Armées du Peuple. (F.A.P.)

Le 25 Septembre 1983 Honduras.Amerique Central.



Tenanc ingo-_ homé lie.

L'evéque auxillaire de San Salvador, Monseigneur Gregorio Rosa Chávez, fustigea lacoupole militaire salvadorienne pour le bombardement indiscriminé contre la ponulation de
Tenancingo, la semaine antérieure.

Au cours de son homélie dominicale, dans la cathédrale de la capitale, Rosa Chávezaffirma que ce génocide n'était pas justifié cas plus que le fait que les guérilleros
se soient caches dans les habitations de cétte localité.

Le prélat catholique dit que les personnes sensées et aux sentiments humanitaires
hochent la téte en se demandant cemment peuvent se nroduire de telles atrocités.

Pendant cínq jours consécutifs, á partir du 26 Septerabre, l'aviation militaire du
régime d'Alvaro Magaña a bombardé la ville de Tenancingo, qui fut complétement détruite.

Le nombre des victimes dépasse les 100 morts plus un grand nombre de blessés, la ma-jorité de femmes, enfants et personnes ágées.
L'evéque auxillaire de la capitale a.jouta qu'au fur et á mesure que les jours passent

on connait plus de détails sur cette acte criminel et que plus de 300 personnes se
trouvent réfugiées dans l'église de Santa Cruz.
II declara, qu'au cours de la semaine passée, 209 personnes ont trouvé la mort au

Salvador, la majorité précisément a Tenancing».
En coraparant l'action génocide gouvernementale avec la libération, jeudi dernier, de53 soldats qui avaient été fait prisonniers de la guérilla, Rosa Chávez souligna que cecidémontre la dispocition du FMLN á respectar les accords de Geneve et les exigences des

droit de l'homme, qu'ils régissent, mdire en temps de guerra.A propos de la derniáre
reunión entre le gouvernement et les forces révolutionnaires salvadoriennes á Bogotáil déclara qu'elle n'a laissé entrevoir qu'une"petite lueur d'espoir" d'une solution.i
pacifique.
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Les forces révolutionnaires du FMM ont causé 331 pertes k l'armée, en comptant les morts,
les blessés et les prisonniers, on compte parmi les prisonniers le Mayor Napoleón Medina Ga-
ray commandant du bataillon de contre-insurrection "Cobras de Cabanas", l'un des chefs mili-
taires les nlus compromis dans les massacres de la population civile et les assassinats po-
litiaues par l'intermédiaire des escadrons de la mort. II a été rendu resnonsable d'un
des massacres les plus cruels commis au mois d'Avril 81 dans le département de Morazán.
Radio Venceremos surnomma cet officiel"le boucher de El Junquillo" lieu oú se passa le mas-
sacre.

Pendant ees 7 jours nous avons récupéré 146 fusils M-16, fleux canons de 90 mm; et 80
grenades, un lance-grenade M-70, un mortier de 81 mm'et 30 grenades, 13 radios militairqs
et 35 mille munitions de différents calibres.
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Le 24 septembre, Santiago. Hernández, secrétaire de la Fédération unitaire des syndi-cats du Salvador, était enlevé. Son corps était retrouvé dans une station-service d'un
quartir nord de San Salvador, avec ceux de trois autres démocrates. Tous les quatreétranglés. Les assassins, membres d'une organisation paramilitaire, la "Brigade Maxi¬miliano Hernández Martínez", avaient déposé sur leurs victimes un communiqué précisantle motif de l'exécution: "Communistes".
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Un acte politico-culturel, pour célébrer le 3 e_ anniversaire de la constitution
du FMLN, s'eat réalisé a Paris le 8 Octobre, dans une ambiance de solidarité des
centaines de personnes qui y assistérent; au cours de cette soirée eurent lieu:
débats, pro.jections de montages audio-visuels, programes musicaux, expositions de
photos et affiches sur notre lutte.

Diverses organisations frangaises et latino-américaines manifestérent leur appui
et solidarité au peuple salvadorien et son avant-garde le FMLN.

Au cours de la Dartie artistico-culturelle, la rausique, la danse et les rythmes
ont incité le public b. manifestar les sentiments et expressions des peuples freres,
ainsi que leur solidarité pour la juste lutte que livre notre neuple contre la poli-
tique belliqueuse de l'administration Reagan et de ses alliés inconditionnels.

*****

Les sentiments solidaires et 1'appui des peuples européens A notre lutte se reflé-
tent dans les lettres que nous avons regues pour la célébration du 3e anniversaire de
la constitution du FMLN.

"Les grandes victoires, obtenues par le peuple salvadorien et son avant-garde armée
le FMLN, telles qu'ü San Miguel et Jucuapa, mettent en évidence, le renforcement de
votre lutte et la volonté de vaincre l'oppression et la tyranie; Par ees victoires,se
consolide le désir profond d'un peuple d'atteindre rapidement la paix".
Comité Central du Parti Communiste d'Espagne (International)
"....je salue la lutte opiniStre de la Comraission politico- diplomatique (CPD) du

FMLN-FDR ainsi que l'action coiirageuse des pays du grouDe de Contadora/Méxique, Vene¬
zuela, Panama et Colombie qui, combinées, permettront íi votre pays de retrouver enfin
la paix qu'il a amplement raéritée".

R. Chahinian de Tours (France).
*****

Nous voulons remercier Daniel Viglietti, José W Armijo, le groupe Ayawaska, Juan
Saavedra et son groupe de danse; nous remercions également le Comité de Solidarité
avec le Salvador pour ses efforts qui ont rendu possible la réalisation de cette mani-
festation.

Cher lecteur:

Le tra.vail d'inforraation et la réalisation de montages audiovisuels du Syatéme
Radio Venceremos ont besoin de votre soutien.

Vous pouvez envoyer votre contribution solidaire, par cheque au nom de:
"Association des Amis de Radio Venceremos" a notre adresse.

p.CORRESPONDANCE
R. VENCEREMOS
52 rué de Crimée
75 019 Paris
tel.: (1) 245 43 26


